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ZXEAIO NOMOY

«Kupwon Tng Zupuviag peTa&l Tou Ynoupyeiou Yyeiag kai Koivwvikig
AMnAeyyUng TG EAAnvixiig Anpokpartiag kai Tou Ynoupyeiou Yyeiag Tng Aaikig
Anpokpariag Tng Kivag yia Zuvepyacia oTov Topéa Tng Yyeiac»

ApBpo bnpd)'ro

Kupavetal kai éxer Tnv 1oxU nou opilel To apBpo 28 napdypaog 1 Tou ZuvTayuaTog n
Zupgwvia petagl Tou Ynoupyeiou Yyeiag kai KovwwvikAc AMnAeyying Tng EAMNVIKAG
Anpokpartiag kar Tou Ynoupyeiou Yyeiag Tng Adikrg Anpokpatiac e Kivag yia ouvepyacia
0oTOV TopEa TN uyeiag, nou unoypdpnke oTo Mekivo oTiG 25 SenTepPpiou 2006, TNG onoiag To
KEIPEVO OE NPWTOTUNO OTNV EAANVIKT Kai ayyAIk) YAGGoa Exer we eEfC:
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ZYMOONIA
METASY
TOY YNOYPIEIOY YIEIAX KAI KOINQNIKHE AAAHAEITYHS
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAI
TOY YINOYPIEIOY YIEIAX
THZ AATKHE AHMOKPATIAZ THE KINAZ

Guopwv TV dU0

oULPVNOQV T

APOPO 1

kat Ba 6|£upuvouv Tn "ot
6a npodayouv Tnv apoifaia avraxi

Msxvovvmoloc; Kal TWV EUNEIPIDV TOUG
oTa akodAouba evBeikTikG O¢paTa:

MpwtoBabuia dpovrida Yyeiag

Opyavawon, i0iknor Kai OIKOVOUIKA Tou TopEa uyeiag

'EAeyxog kai npoAnwn Aoipmdav vOowv Ka OUVEpPYAOia Ot eninedo

OTPATNYIKNG, OXedlacpol kai (poppaxsunm(; avnusm)monq yia Tnv

npoAnyn ka1 napakoAoudnon TNG YpINnNG Twv NTNvov.

MpoAnyn kai Gepansla HETAdOTIKWV Kal [} HETASOTIKWV VOTWV

MpoAnyn Tng unépraong kai Kapﬁlo-awslakwv aocBeveimv

MpéAnyn kai Bspancia Tou KGpKIVOU

MpoAnyn enawsApaTIva VOO WV

®povrida uyeiag yia HNTEPA Kai To naidi

Eneiyouoa 1atpikn gppovTida

10 BioiaTpixn Texvo)\oyla Kal avnpsTwmon NG BioTpopokpariag

11.MeTapooyeUon OpYavmv Kai 1I0TmV

12.Yyievi) NepiBaAiovTog kai 6nuoo|a uyeia

13. Aiaxeipion K(]TClOTpO(D(.OV kai uyeia (akpaia kaipikd Qavopeva, (QUOIKEG
KATAOTPOPEG K.An.)

14. Aiatpon

15. BeAoviopocg
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16.Tapoxn Texvoyvwoiag oe Bépara uyeiag and Tnv EAAnvikn Anpokparia
npog Tn Adikn Anpokparia Tng Kivac gvoyel NG diopyavwanc, anod ™mv
TeAeuTaia, Twv OAupMIak®v Ay@vev Tou 2008.

MpboBeTol TopeiG ouvepyaoiac Ba kaBopilovral olpQwva pe Ta CupQEpOvVTa
Kal Twv dUo Mepwv KaTomv apoiBaiag €ykpiorc.

APOPO 2

Ta Méepn 6a avralaooouy n
OpYavavovTal OTIG XWPES ol
Mepn, To GMo Mépoc.8ania

TONIV anmpaTog evoc and Ta
G LE TO QVTIKEIYEVO.

APOPO 3

- unoypa ;*gq;Téng)\fg\ /2ZUVEpyaoiag yia
V. AuTa Ta MpwTOKOAA 2uvepyaoiag 6a
‘ﬁ‘updp TPOUG.

gow:c HE OUVTOPEC
EMOKEWEIG yia Offid anogTéAov  Mépog,

OUHQWVA PE TIG 5|0TB€§ : o

O apiBudg Twv EUNEIPOYVWOUOVWV- Kat APKEI TNG NAPALOVHC TOUG OTO
M&pog unodoyrig 8a kaBopilovrai anod kovou.

Ta duo Mépn Ba evnpepavouv To £va To GAAG yia TO Ovopa kai TiTAO Twv
€10IKWV, Ta NPOTEIVOPEVA yia HEAETN Bépara, Ta anarrolpeva yia Tnv gniokeyn
Kal TNV IKavoTnTa opiAiag Tng yAwooag epyaciag 0o (2) UNVEG MpIV TV and
KOIVOU OupWvNpEVN nuepopnvia.

To npoypappa TG eniokeync kai OAEG o1 anapaitnTeg yia Tnv ENiOKEYPN TwV
€I0IKWV NANPOPOpIEG Ba avaKoIVOVOVTal £yKaIpa OTO ANooTEAAOV Mépog ano
TO Mépog unodoxrc.

APOPO 5

‘Ocov apopd v avraAiayr ENIOKEYPEWV EI0IKAOV Kkal GAAOU MPOOWMIKOU Ka

Twv 300 Xwpwv, oTo nAgicio QUTNG TNG ZUHQWVIAG I0XUOUV Ta KATWTEPW EKTOC
avTiBeTng ouvevvononc:

a) To anooTéAov Mépog 8a avarapBaver ™V KGAuYN Tev 500wV Ta&idiol pet’
EMOTPOPG




B) To @iAo&evov Mépog Ba kaAUnTel Ta £50da diapovrig Pe nAfRpn SiIatpoen.

APOPO 6

H napouoa Jupgwvia Ba TeBsi ot xoxu ano Tnv nuepounvia ™e TeEAeUTaiac
ypantng dnAwong, pe Tnv onoia TO £va. Mspoq 6a vvwmonomoa oTO aMo,
oia TG dmMAwpaTikng odou,- TNV o)\ Tav EOWTEPIKWV VOUIK®DV
diadikaciwv, nou anairoy va TEPei o€

Yneypaen oig ZS Zew
auBevTIKa avtiypaga, o-m

Zg nepinTwon S1aQopuv cog NpoG ~FNV._gppnveia, 10 AyyAikO keipevo Ba
UNEPIOYUEL. '

MATO MATO
YMNOYPIEIO

IAY KAI KOINQNIKHZ YNOYPIEIO YTEIAZ

AEITYHZ -
THZ AAIKHZ AHMOKPATIAZ THX KINAZ
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AGREEMENT
BETWEEN
THE MINISTRY OF HEALTH AND SOCIAL SOLIDARITY
OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
; THE MINISTRY OF HEALTH
* OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
‘ ON COOPERATION IN THE HEALTH SECTOR

The Ministry of Health and Social Solidarity of the Hellenic Republic and the
Ministry of Health of the People’ s Republic of China, thereinafter referred as
“Parties”, expressing their will to promote bilateral relations in the health sector
and being convinced that the present cooperation will contribute to the
improvement of health serwces and health care ltlons of the two countries’
populations, s

Have agreed uﬁehithe following:

ARTICLE 1

According to the Iaws and regulations in each co intry, the: Partles will develop
and widen their cooperat:on in the health sector-and at the same time promote
the mutual exchange of know-how and experience ‘on. the. basns of equality,
reciprocity and mutual benefit in the following |nd|cat|ve toptcs

1. Primary health care : o

1 2. Organization, management and F inance of the health sector

; 3. Control and prevention of infectious diseases and cooperation at the

strategy, planning and pharmaceutical treatment level for the prevention

and tackling of the avian flu

Prevention and treatment of communicable and non—-communicable

diseases

Prevention of hypertension and cardiovascular diseases

Cancer prevention and treatment

Prevention of professional diseases

Maternal and child health care

Emergency medical care

10 Medical biotechnology and dealing with bio—terrorism

11.Transplantation of organs and tissues

12. Environmental health and public health

13.Disaster management and health (extreme weather conditions, natural
disasters etc)

14, Nutrition

15. Acupuncture

16. Provision of know—how in health issues from the Hellenic Republic to the
People’s Republic of China regarding the organization of the Olympic
Games of 2008 by the latter
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Additional fields of cooperation will be determined with respect to the
interests of both Parties after mutual agreement.

ARTICLE 2

The Parties will exchange information on international congresses and symposia
related with health issues, to be held locally, and at the request of either Party,
the other one will provide information’ material related to the subject.

ARTICLE 3

in_order to regulate
ine the necessary

The two Parties will mform ach
proposed for the study visit, theﬁ sitin qu1rements as well as the working
language ability two (2) months befo the date’ agreed upon mutual consent.

The visit program and all required information will be communicated by the
receiving Party to the sending Party in due time.

ARTICLE 5

Concerning the exchange of visits of experts and other personnel of both
countries within the framework of the present Agreement, the following are valid,
unless agreed otherwise:

a) The Sending Party shall cover the round-trip ticket costs.

b) The Hosting Party shall cover full board and lodging expenses.

ARTICLE 6

The present Agreement shall enter into force on the date of the last written
notification by which either Patty informs the other, through the diplomatic
channels, that the internal legal formalities required for its entry into force have
been completed.
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The present Agreement will remain in force for a period of three (3) years.
Thereafter it shall be automatically renewed for successive periods of three 3)
years, unless terminated in writing by either Party at least six (6) months prior to
the expiration of its initial or any subsequent period of validity.

In case of termination of the present Agreement, according to the provisions of
this Article, every exchange or cooperation program undertaken and not yet
completed will remain valid until completion.

in duplicatein the Greek, Chinese and
s being equally authentic.

Signed in on
English languages, all

OPLE'S REPUBLIC OF CHINA
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ApBpo SeuTEPO
Me anégaon Tou Ynoupyol Yyeiag kai Kovawvikiig AMNAEYYUNG Kkai av eival avaykaio Tou

Katd nepinTwon ouvapuodiou Ynoupyol, KupdvovTai Ta NpwTtokoAAa Zuvepyaciag Tou
apBpou 3 TnG Zupguviac,



ApBpO TRITD

H 10xUg Tou napévtog vopou apxilel and T dnuoocicucr Tou aTnv Epnpepida Tng
KuBépvnong, kai Tng Sup@wviag nou KUpGVETaI and TNV NARPWON Twv NpolinoBécewy Tou

apbpou 6 auThc.
49«4 -, 15-10-07

OI YNOYProI

OIKONOMIAZ EZQTEPIKQN 2 KAI KOINQNIKHZ
KAI ‘

O}KONOMIKON




